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Tutvuge kõigepealt selle kasutusjuhendiga! 
Hea klient! 
Soovime, et saaksite maksimaalse tulemuse selle moodsas rajatises kvaliteetselt 
valmistatud toote kasutamisel. 
Sel põhjusel palume teil enne toote kasutamist lugeda see juhend hoolikalt ja 
põhjalikult läbi ning hoidke see alles, et seda saaks hiljem uuesti lugeda. Kui annate 
toote kasutamiseks kellelegi teisele, tehke seda koos kasutusjuhendiga. Toote 
kasutamisel võtke arvesse juhendis esitatud teavet ja kõiki ettevaatusabinõusid ning 
järgige juhiseid. 

Kasutusjuhendis kasutatud sümbolid ja nende tähendus. 

Tähtis informatsioon ja kasulikud nõuanded toote kasutamiseks 

Hoiatus ohu eest elule ja varale 

Hoiatus elektrilöögi eest 

Hoiatus tulekahju ohu eest 

Hoiatus kuumade pindade eest 

Kasutusjuhend aitab teil toodet kiiresti ja ohutult kasutada. 

• Enne toote paigaldamist ja kasutamist tutvuge kasutusjuhendiga.

• Järgige alati ohutusega seotud juhiseid.

• Hoidke kasutusjuhendit kergesti ligipääsetavas kohas, kuna teil võib seda
edaspidi vaja minna.

• Tutvuge ka muude tootega kaasas olevate dokumentidega. Pidage meeles,
et see kasutusjuhend võib kehtida ka muudele versioonidele. Versioonide
erinevused on kasutusjuhendis selgelt ära näidatud.
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1. OHUTUSEESKIRJAD
See jaotis sisaldab ohutuseeskirju, mis aitavad ennetada füüsilisi
vigastusi või materiaalset kahju. Eeskirjade eiramine tühistab garantii.

1.1. Üldine ohutus 

• See toode ei ole mõeldud kasutamiseks inimestele (sh lastele), kellel puuduvad
teadmised või kogemused ja kellel on puudulikud füüsilised, sensuaalsed või
kognitiivsed oskused, välja arvatud juhul, kui nende juures viibib keegi isik, kes
hoolitseb nende turvalisuse eest või annab vajalikke juhiseid toote kasutamise
kohta. Lapsi tuleb jälgida ja neil ei tohi kunagi lubada tootega mängida.

• Ühendage toode pistikupessa/vooluvõrku, mille kaitsekorgi väärtus vastab tabelis
„Tehnilised andmed“ toodule. Trafoga või ilma selleta kasutamise korral pidage
meeles, et maanduse peaks paigaldama kvalifitseeritud elektrik. Toote
kasutamisel ilma nõuetekohase ja kehtivatele kohalikele eeskirjadele vastava
maanduseta ei vastuta meie ettevõte võimalike kahjude eest.

• Kui toitekaabel/pistik on kahjustunud, ärge toodet kasutage.
Võtke ühendust volitatud hoolduskeskusega.

• Kui toode on viga saanud ja sellel on märgatav kahjustus, ärge
seda kasutage.

• Ärge toodet ise remontige ega ümber ehitage. Mõned probleemid võite siiski ise
kõrvaldada; vt soovitatud lahendusi probleemidele, lk 18.

• Ärge kunagi peske toodet sellele vett pihustades või valades! Elektrilöögi oht!

• Ärge kasutage toodet olukorras, milles teie otsustusvõimet mõjutavad ravimid
ja/või alkohol.

• Paigaldamise, hooldamise, puhastamise ja parandamise ajal
ühendage toode vooluvõrgust lahti.

• Paigaldus- ja remonditöid laske alati teha
volitatud teeninduskeskuses. Tootja ei vastuta kahjude eest, mis võivad tekkida
seoses volitamata isikute tehtud töödega, mille tõttu toote garantii kaotab
kehtivuse.

• Olge toidus alkoholi kasutamisel ettevaatlik. Kõrgel temperatuuril alkohol
aurustab ja kokkupuutel kuuma pinnaga võib see süttida ja põhjustada tulekahju.

• Ärge kuumutage suletud purke ja klaaspurke. Tekkiv rõhk võib purgi purustada.

• Kuna toote servad on töötamisel kuumad, ärge pange selle lähedusse
tuleohtlikke aineid.

• Hoidke ventilatsioonikanalite ümbrus avatud.
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• Toode võib kasutamisel olla kuum. Ärge puudutage kuumi osi, kütteelemente
jms.

• Pärast iga kasutamist veenduge, et toode oleks välja lülitatud.

• Toode ja selle ligipääsetavad osad on selle kasutamise ajal kuumad.

• Ärge töötavat toodet puudutage.

• Ärge kasutage klaasi puhastamisel teravaid ja augustavaid tööriistu; sellised
materjalid võivad teie toodet kahjustada.

• Kuna ülikuum õli võib põhjustada tulekahju, jälgige alati toodet, kui
see on kasutusel.

• Võimaliku tulekahju korral ärge proovige seda veega kustutada; ühendage toode
kohe vooluvõrgust lahti ja katke tuli märja tekiga.

• Ärge kasutage aurupuhastit.

• Toote klaasi purunemisel: lülitage kõik põletid ja  elektriküttekehad viivitamata
välja ning ühendage seade vooluvõrgust lahti; ärge puudutage seadme pinda ega
kasutage seda.

• Ärge toote klaasi puhastamiseks kunagi kasutage abrasiivseid aineid ega
teravaid metallkaabitsaid, mis võivad pinda kahjustada ja põhjustada klaasi
purunemise.

• Ärge kasutage toodet nailonist, tuleohtlike ja soojustundlike materjalidega.

• Toote küttekehale asetatud potid peaksid olema sobiva suurusega.

• Ärge nühkige toote nuppe ja mittetöötavaid pindu esemeid lammutades; ärge
kasutage Scotch-Brite'i.

• Kui põleti leek on kogemata välja lülitatud, lülitatakse see kontrollitult välja ja
seda ei süüdata vähemalt 1 minut.
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1.2. Laste ohutus 
Toote avatud osad kuumenevad kasutamise ajal ja pärast kasutamist, 
kuni see jahtub; hoidke lapsed eemal. 

• ETTEVAATUST! Grilli kasutamise ajal võivad ligipääsetavad osad olla kuumad.
Lapsi tuleb tootest eemal hoida.

• Alla 8aastased lapsed ei tohi toodet puudutada, kui nad ei ole täiskasvanu
järelevalve all.

• Seda seadet võivad kasutada üle 8aastased lapsed ja/või füüsiliselt, meeleliselt
või tunnetuslikult puudega isikud, kui neid on nõuetekohaselt teavitatud toote
ohtudest ja selle ohutust kasutamisest.

• Lapsed ei tohi tootega mängida. Lapsed ei tohi seadet
puhastada ega hooldada ilma järelevalveta.

• Pakkematerjal võib olla lastele ohtlikud. Hoidke pakkematerjale kohas, kuhu
lapsed ligi ei pääse, ega visake prügisse – sorteerige jäätmed vastavalt
eeskirjadele.

1.3. Elektritööde ohutus 

• Kõik elektriseadmete ja -süsteemidega seotud tööd peab teostama volitatud ja
kvalifitseeritud isik.

• See seade ei sobi kasutamiseks kaugjuhtimissüsteemiga.

• Kahjustuste korral lülitage toode välja või ühendage toide lahti. Selleks lülitage
maja kaitsekork välja.

• Veenduge, et kaitsme nimiväärtus oleks sama kui
toote voolul.

1.4. Kavandatud kasutusotstarve 

Toode on mõeldud kodus kasutamiseks. Tööstuslik kasutamine pole lubatud. 
„ETTEVAATUST: toodet tuleb kasutada ainult toidu valmistamiseks. Seda ei tohi 
kasutada muudel eesmärkidel, näiteks ruumi kütmiseks jne.“ 
Tootja ei vastuta kahjude eest, mis võivad tekkida vale kasutamise või transpordi 
käigus. Ostetud toote kasutusiga on 10 aastat. See on aeg, mille jooksul tootja peab 
kättesaadavaks tegema varuosad, mis on vajalikud toote kasutamiseks ettenähtud 
viisil. 
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PAIGALDUS 

2.1. Enne toote kasutuselevõttu 

Veenduge, et elektri- ja/või gaasipaigaldus oleks sobiv. Kui ei, siis tehke 
vajalikud ümberkorraldused kvalifitseeritud tehniku ja paigaldaja abil. 

Klient vastutab selle koha ettevalmistamise eest, kuhu paigaldatakse nii 
toode kui ka elektri- ja/või gaasiseade. 

Toote paigaldamiseks peate järgima kohalikke elektrit ja/või gaasi käsitlevaid 
eeskirju. 

Enne paigaldamist kontrollige toodet kahjustuste suhtes. Kui toode on kahjustatud, 
ärge seda paigaldage. Kahjustatud toode võib teid ohtu seada. 

Kõik gaasiseadmete ja -süsteemidega seotud tööd peab teostama volitatud ja 
kvalifitseeritud isikud. 

Tootel puudub süsteem põletamisel tekkinud gaasi väljalaskmiseks. Toode tuleb 
paigaldada ja ühendada vastavalt kehtivatele paigalduseeskirjadele. Ventilatsiooni 
käsitlevaid eeskirju tuleb järgida. 

Põlemiseks vajalik õhk võetakse toa õhust ja tekkinud gaasid eralduvad vahetult 
tuppa. 

Toote ohutuks kasutamiseks peab toas olema hea ventilatsioon. Kui toa 
õhutamiseks pole akent ega ust, tuleb paigaldada täiendav ventilatsioonisüsteem. 

Köögi põrandapind peab olema suurem kui 8 m2. 
Köögi kubatuur peab olema suurem kui 20 m3. 

Korstna väljalaskeava peab olema põrandast 1,80 m kõrgusel ja läbimõõduga 
150 mm, otse väliskeskkonda avanev. 

7 



Õhuava peaks olema köögi põranda lähedal ja vähemalt 75 cm2 ning 
avanema väliskeskkonda. 

2.2. Paigaldus ja ühendused 

2.2.1. Integreeritava toote ettevalmistamine enne paigaldamist 

Pöörake toode 
vahtpolüstüroolist pakendis 
tagurpidi ja kasutage 
silikooni.  

Roostevabast terasest 
toote puhul kandke silikoon 
roostevabast terasest 
pinnale ja klaastoote puhul 
klaaspinnale. 

Kandke pakendis olev 
silikoon joonisel näidatud 
kohta. 

Kinnitusjalgade ühendusavad. 
Asetage kinnitusjalad nii, nagu joonisel on 
näidatud. 
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Toode on varustatud tihendiga, et vedelikud ei saaks 
õõnsuste kaudu kappi lekkida. Tihendi paigaldamiseks kinnitage see vastavalt 
ülaltoodud joonistele. Pöörake toode tagurpidi, eemaldage kummitihendi kaitseteip ja 
kleepige tihend tootele; tihendi mõlemad otsad peavad üksteisega kokku puutuma. 
Paigaldage tugilehed kruvi abil joonisel 5 näidatud viisil. Seejärel paigutage toode 
tööpinna avausse. 

Seadme mõõtmed 

GT64IKB      Joonis 7 
GTW641KB 

1. Klaas
2. Silikoontihend
3. Alus
4. Ühenduselement

5. Ülemine alus
6. Silikoontihend
7. Tööpind
8. Ühendusklambrid
9. Kruvi
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Joonisel 7 on näidatud suurus, millesse toode tööpinda paigaldamiseks lõigatakse. 
Pange ettevalmistatud toode nendesse suurustesse lõigatud tööpinda. Kui kasutate 
toodet integreeritavat ahjuga, järgige jooniseid 8 ja 9 nõuetekohase õhuringluse 
tagamiseks ahju ja toote vahel. 

Joonis 8 

Joonis 9 

Kasutage pärast kaitsekile eemaldamist roostevabast terasest pinn
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2.3. Juhtmestik 
Toote jaoks tuleb kindlasti kasutada maandatud juhtmeid! 
Tootja ei vastuta kahjude eest, 
mis võivad tekkida, kui toodet kasutatakse ilma maanduseta. 

Kui toote paigaldab ilma vastava kvalifikatsiooniga isik, 
tekib elektrilöögi, lühise või tulekahju oht! Toote võib 
vooluvõrku ühendada ainult volitatud ja kvalifitseeritud isik ning toote garantii algab 
alles pärast nõuetekohast paigaldust. 

Kahjustatud elektrikaabel tekitab elektrilöögi, 
lühise või tulekahju ohu! Toitekaabel ei tohi olla katkine, keerdus ega 
kokkupigistatud, see ei tohi kokku puutuda toote kuumade osadega. Kui toitekaabel 
saab viga, peab selle asendama kvalifitseeritud elektrik. 

• Toiteallika andmed peavad olema samad mis seadme tüübisildil märgitud
andmed. Tüübisildi leiate toote tagaküljelt või põhjalt.

• Toote ühenduskaabel peab ühilduma
tehniliste näitajate ja energiatarvega.

Elektrilöögi oht! Enne mis tahes elektritööde tegemist 
katkestage toote toiteallika ühendus. 

2.4. Gaasiühendus 
Gaasiseadmete ja -süsteemidega seotud tööd peavad teostama 
kvalifitseeritud ja volitatud isikud. 
Enne paigaldamist veenduge, et kohaliku gaasivõrgu tingimused (gaasi 

tüüp ja rõhk) vastavad toote seadistustele. 
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2.4.1. Veeldatud naftagaasi ühendus 
Veenduge, et gaasivoolik ja gaasirõhku vähendav ventiil, mida tootes kasutate, 
oleksid ohutud. Ühendage gaasivoolik voolikuga toote taga ja pingutage seda 
klambri ja kruvikeeraja abil (joonis 10). Veenduge, et see oleks korralikult pingutatud. 
Seadme gaasitoru ei tohiks olla pikem kui 1500 mm. 
Veeldatud naftagaasi jaoks kasutatava rõhu alandava klapi rõhk peaks olema 300 
mmSS ja sertifitseeritud. 

Gaasivoolik ei tohi läbida seadme taga asuvat kuuma osa. 
Gaasivooliku temperatuur ei tohiks olla üle 90 °C. 

Enne kasutamist veenduge, et süsteemist ei lekiks gaasi. 
1 – G1/2 nippel) 
2 – ränitihend 
3 – G1/2 vooliku sisselaskeava (gaasi sisselaskeava) 
4 – metallklamber 
5 – gaasivoolik (siseläbimõõt 8mm) 

Joonis 10 

2.4.2. Maagaasiühendus 
1 - G1/2 nippel)  
2 – ränitihend 
3 – G1/2 NG voolik  
(EN 14800 nõuetele vastav maagaasivoolik) 

Joonis 11 

Kui teie seade on seadistatud maagaasile, laske see ühendada vastava 
maagaasivõrgu paigaldusfirma 
poolt. Teie seadme maagaasiühendus on A". Kui soovite oma seadme viia veeldatud 
naftagaasilt maagaasile või maagaasilt veeldatud naftagaasile, pöörduge lähima 
teeninduskeskuse poole ja laske neil teha vajalikud gaasi ümberehituse seadistused. 

12 



2.5. Tihenduse kontrollimine 
Avage rõhku alandav klapp või maagaasiklapp ja kontrollige tihendust, 
valades seebivahulist vett ühendusele, et 
leida gaasilekkeid. 
Ärge kunagi kasutage kontrollimiseks leeki. 

2.6. Lõplik ülevaatus 
1. Ühendage toitekaabel pistikupessa ja aktiveerige seadme
kaitsekork.
2. Kontrollige talitlust.

2.6.1. LPG-NG/NG-LPG ümberehitus 

Eemaldage põleti kate ja põleti, nagu on näidatud joonisel 12. 
Eemaldage injektor 7's kruvikeeraja abil, nagu on näidatud joonisel 12.1. 
Kinnitage teisendatav injektor (D), nagu on näidatud joonisel 12.2. 
(Vt tabelit 1.) 
Vahetage põleti, nagu on näidatud joonisel 12.3. 
Pärast ümberehitust lülitage põletid sisse ja eemaldage juhtpaneelil olev nupp ning 
määrake leegi pikkus, pingutades või lõdvendades kruvi gaasiklapil (12,4 kraan) või 
klapišahtis. 
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2.7. Toote kõrvaldamine 
2.7.1. Pakendi hävitamine 
Pakkematerjalid on lastele ohtlikud. Hoidke pakkematerjale kohas, kuhu lapsed ligi ei 
pääse. 
Toote pakend on valmistatud ringlussevõetud materjalidest. Visake see prügi hulka, 
sorteerides jäätmeid vastavalt eeskirjadele. Ärge visake seda ära koos tavaliste 
olmejäätmetega. 

2.7.2. Transport tulevikus 

• Hoidke toodet selle originaalpakendis ja teisaldage toode selles kastis.
Järgige kastil toodud juhiseid. Kui originaalkast pole saadaval, mähkige toode
mullpakendimaterjali või paksu kartongi ja kleepige see kindlalt kinni.

• Kinnitage pead ja potitoed kindlalt teibiga.

• Ärge asetage tootele mingeid esemeid. Toodet tuleb teisaldada
püstasendis.

• Kontrollige toote üldist väljanägemist võimalike kahjustuste suhtes, mis
võivad transportimisel tekkida.

2.7.3. Vana toote ringlusest kõrvaldamine 
Kõrvaldage vana toode selliselt, et see ei kahjustaks keskkonda. 
Sellel tootel on märgistus (WEEE), mis viitab sellele, et elektri- ja 
elektroonikaseadmete jäätmed tuleb koguda eraldi. See tähendab, et seadmeid 
tuleks käsitleda vastavalt EL direktiivile 2002/96/EÜ, et keskkonnamõju 
vähendamiseks need ringlusse võtta või osadeks lagundada. Täiendava teabe 
saamiseks pöörduge kohalike ja piirkondlike omavalitsuste poole. 
Elektroonikatooted, mille jäätmeid ei koguta kontrollitult, võivad neis sisalduvate 
kahjulike ainete tõttu olla ohtlikud nii keskkonnale kui ka inimeste tervisele. 
Teabe saamiseks selle kohta, kuidas toode ringlusest kõrvaldada, pöörduge oma 
volitatud edasimüüja või kohaliku kogumiskeskuse poole. 
Enne toote prügikasti viskamist lõigake voolupistik katki ja purustage katte lukustus 
(olemasolul), et lapsed ei satuks ohtu. 
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3. TOOTEST:
3.1. Üldvaade

Aa – lisapõleti 
Bb – poolkiire põleti 
Cc – kiire põleti 
Dd – voki põleti 

3.2. Teie integreeritava toote tehnilised andmed 
Tarbimisväärtused 

LPG G30 30 mbar NG G20 20 mbar 

Injektor 
(mm) 

Võimsus 
(kW) 

Tarbimine 
(g/h) 

Injektor 
(mm) 

Võimsus  
(kW) 

Tarbimine 
(m3/h) 

Lisapõleti 00,50 1,00 73 00,70 1,00 0,095 

Poolkiire põleti 00,72 2,00 145 01,03 2,00 0,190 

Kiire põleti 00,85 2,90 211 01,24 2,90 0,276 

Voki põleti 01,00 3,80 276 01,50 3,80 0,362 

Teave vastavalt määrusele (ainult EL) 66/2014 
Mõõtmised vastavalt EN60350-2 (G30-30 mbar) 
Mudeli tunnus GT641KB GTW641KB 

Pliidiplaadi tüüp Gaasipliit Gaasipliit 

Gaasipõletite arv 4 4 

Küttetehnika Gaasipõleti Gaasipõleti 

Gaasi tüüp G20 G30 G20 G30 

Energiatõhusus gaasipõleti kohta (EEgaasipõleti) % poolkiirepõletis 56,79 58,51 56,79 58,51 

Energiatõhusus gaasipõleti kohta (EEgaasipõleti) % kiires põletis 54,45 54,07 

Energiatõhusus gaasipõleti kohta (EEgaasipõleti) % voki põletis 52,99 52,91 

Gaasipliidi plaadi (EEgaasiplaadi) energiatõhusus, % 56 57 55,5 56,6 
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Ettevõte võib toote kvaliteedi parandamiseks tehnilisi kirjeldusi ilma 
sellest ette teatamata muuta. 

Juhendis toodud joonised on skemaatilised ja ei pruugi teie tootega 
täpselt samad olla. 

Toote märgistusel või muudes tootega kaasasolevates dokumentides 
esitatud väärtused on laboritingimustes vastavalt kehtivatele 
standarditele saadud väärtused. Need väärtused võivad varieeruda 

sõltuvalt toote kasutamisest ja keskkonnatingimustest. 

4. Toote kasutamine
4.1. Esmakordne kasutuselevõtt
Alustage seadme kasutamist pärast kaitsekile eemaldamist roostevabast terasest
pinnalt.
4.2. Esimene puhastus

Mõned pesu- või puhastusvahendid võivad pinda kahjustada. 
1. Eemaldage kõik pakkematerjalid.
2. Pühkige toote pind üle niiske lapi või käsnaga ja kuivatage kuiva lapiga.

4.3. Gaasitoote kasutamise kirjeldus 
1: Kõrge leegi seadistamiseks vajutage ja pöörake gaasitoote nuppu 
vastupäeva. 
2: Lülitage süütaja sisse olenevalt teie toote omadustest. 
3: Seadistage soovitud leegi asend. 
4: Kui soovitud küpsetustoiming on lõpule viidud, viige põleti väljalülitamiseks toote 
nupp ülemisse asendisse, pöörates seda päripäeva.  

Juhtimine: 
(1) vajutage
(2) pöörake vasakule ja hoidke all
(3) hoidke 3 sekundit all.

Kõrge seadistus 
Madal seadistus 

Anuma suurus ja gaasileegid peaksid omavahel sobima. 
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Gaasileek tuleks seadistada selliselt, et see ei leviks anuma alusest edasi. 
Pange anum potitoe keskele. 

4.4. Gaasi väljalülitamise ohutusseadmed 

1: Kõrge leegi seadistamiseks vajutage ja pöörake gaasitoote nuppu vastupäeva. 
2: Lülitage süütaja sisse olenevalt teie toote omadustest. 
3: Pärast sisselülitamist hoidke nuppu 3–5 sekundit all ja veenduge, et 
ohutusmehhanism aktiveeruks. 
4: Kui see pärast nupu vajutamist ja vabastamist sisse ei lülitu, korrake sama 
toimingut, hoides nuppu 15 sekundit all. 
5: Seadistage soovitud leegi asend. 
6: Kui soovitud küpsetustoiming on lõpule viidud, viige põleti väljalülitamiseks toote 
nupp ülemisse asendisse, pöörates seda päripäeva. 

5. Hooldus ja puhastamine
5.1. Üldteave

Kui toodet regulaarselt puhastada, pikeneb selle kasutusiga ja vähenevad sageli 
esinevad probleemid. 

Elektrilöögi oht! 
Enne puhastamist lülitage toote toide välja, et vältida 
elektrilöögi ohtu. 

Kuumad pinnad võivad põhjustada põletusi! 
Enne toote puhastamist oodake, kuni toode maha jahtub. 

• Pärast igakordset kasutamist tuleks toodet põhjalikult puhastada.
Siis on toidujäänused kergesti puhastatavad ja te ennetate
nende kõrbemist, kui toodet taas kasutate.

Termoelemendid aktiveerivad 
ohutusmehhanismi, mis lülitab gaasi 
kohe välja, kui vedelik üle voolab. 
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• Toote puhastamiseks pole vaja spetsiaalset puhastusvahendit.
Puhastage toodet nõudepesuvahendi, leige vee ja pehme lapi või käsnaga
ning pühkige kuiva lapiga puhtaks.

• Pühkige pärast puhastamist järelejäänud vedelik täielikult ära ja puhastage
viivitamata kõik toidujäägid, mis küpsetamise ajal pliidile pritsiti.

• Ärge kasutage hapet või kloori sisaldavaid puhastusvahendeid
roostevabast terasest pindade ja käepideme puhastamiseks.
Puhastamiseks pühkige ühes suunas pehme lapiga, mida on niisutatud
seebivees ja vedelas (mittekriimustavas) pesuvahendis.

Mõned pesu- või puhastusvahendid võivad pinda kahjustada. 
Ärge kasutage abrasiivseid puhastusvahendeid, puhastuspulbreid/-
kreeme ega teravaid esemeid. 

Ärge kasutage puhastamiseks aurupuhastusvahendeid. 

5.2. Juhtpaneeli puhastamine 
Puhastage juhtpaneel ja juhtnupp niiske lapiga ja pühkige kuivaks kuiva lapiga. 

Juhtpaneel võib kahjustuda! Ärge eemaldage juhtpaneeli puhastamiseks juhtnuppu. 

5.3. Toote puhastamine 

Toote puhastamiseks pole vaja ühtegi 
konkreetse tootega seotud puhastusvahendit 
ega muud spetsiaalset puhastusvahendit. 
Toodet on soovitav pühkida niiske lapiga, kui 
see on veel soe. 
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6. Soovitatud lahendused probleemidele

Toode ei tööta. 

• Toode ei ole pistikupessa ühendatud (maandatud). Veenduge, et seade
oleks ühendatud.

• Kaitsekork on läbi põlenud või purunenud. Kontrollige kaitset kaitsmekarbis.
Kui kaitse on läbi põlenud, aktiveerige see uuesti.

Toode süttib, kuid ei põle. 

• Gaas on otsas.

• Silindriklapp või maagaasiklapp on suletud.

• Maagaasivarustusega maja puhul, kui on olemas gaasilekke detektor, saab
see lekke tuvastada ja gaasi välja lülitada.

• Düüs on ummistunud.

Leek põleb madalalt. 

• Silinder on tühi.

• Düüs on ummistunud.

Kui toode kuumeneb ja maha jahtub, on kuulda metalset heli. 

• Metallosad paisuvad kuumutamisel ja tekitavad heli. See ei põhjusta
rikkeid.

Kui te hoolimata selles jaotises antud juhiste järgimisest ei suuda probleemi 
kõrvaldada, 
helistage abi saamiseks oma teenindusse. Ärge kunagi proovige remontida töötavat 
toodet. 
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